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ROBOTAPE A HD
FERMEUSE DE CAISSES CARTON 
SEMI-AUTOMATIQUE 
POUR BOÎTES À FORMAT VARIABLE 

HALBAUTOMATISCHE 
BANDWICKELMASCHINE 
MIT VARIIERBAREM FORMAT ZUM SCHLIESSEN  
VON KARTONS
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FERMEUSE DE CAISSES CARTON SEMI-AUTOMATIQUE
POUR BOÎTES À FORMAT VARIABLE 
HALBAUTOMATISCHE BANDWICKELMASCHINE
MIT VARIIERBAREM FORMAT ZUM SCHLIESSEN VON KARTONS

TABLEAU DE COMMANDE API  
AVEC SÉLECTEUR PARAMÈTRES JOG  
ET AFFICHEUR EN COULEUR
SPS-BEDIENPANEL MIT JOG-SCHALTER 
FÜR DIE PARAMETERWAHL  
UND FARBDISPLAY

ENTRAÎNEMENT LATÉRAL DES BOÎTES
SEITLICHE KARTONSMITFÜHRUNG 

ACCESSOIRES
ZUBEHÖR

Convoyeurs extensibles
Verlängerbare Förderer

Convoyeurs à rouleaux zingués
Förderer mit verzinkten Rollen

Convoyeur à rouleaux fou
Losrollenbahn

Jeu de roues
Satz Räder

LAYOUT 
ROBOTAPE 
65 A HD 
[mm]

Convoyeurs motorisés
Motorbetriebene Förderer

POURQUOI ROBOTAPE A HD ? 
WAS SPRICHT FÜR ROBOTAPE A HD?

CADENCE
PRODUKTIONSLEISTUNG

FLEXIBILITÉ
VIELSEITIGKEIT

SÉCURITÉ TOTALE
KOMPLETTE SICHERHEIT

FACILITÉ D’UTILISATION
BENUTZERFREUNDLICHKEIT

ÉCHANGE DE SIGNAUX
SIGNALAUSTAUSCH 

PERSONNALISATION
KUNDENSPEZIFISCHE ANPASSUNG 

DIMENSIONS BOÎTES  
À TRAVAILLER
ABMESSUNGEN DER 
BEARBEITBAREN 
KARTONS

TÊTES ENRUBANNEUSES
BANDAUFTRAGKÖPFE

Tête enrubanneuse
Bandauftragkopf

Tête enrubanneuse HD
HD Bandauftragkopf

TÊTE ENRUBANNEUSE 
BANDAUFTRAGKOPF

TÊTE ENRUBANNEUSE HD 
HD BANDAUFTRAGKOPF

A mm jusqu’à / bis 400 jusqu’à / bis 400

B mm 50-75 38/44/50 - 75

C mm 76 76

CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN 65 A 80 A

hauteur tapis convoyeurs / Förderbänderhöhe mm 50 std / 75-115 opt. 115 std. / 75 opt.

vitesse d’alimentation / Zufuhrgeschwindigkeit m/min 22 22

N.2 têtes enrubanneuses pour ruban adhésif PPL/PVC / 2 Bandauftragköpfe für Band aus PPL/PVC opt opt

tension d’alimentation / Versorgungsspannung V 400 V 3Ph+N+T  50 Hz 400 V 3Ph+N+T  50 Hz

puissance installée / Installierte Leistung kW 0,5 0,5

consommation d’air comprimé / Druckluftverbrauch NI/min 142 164

pression de service / Betriebsdruck bar 5 5

Le contenu de ce catalogue a été soumis au contrôle avant l’impression. Robopac se réserve le droit de modifier à tout moment les caractéristiques techniques des produits et des accessoires 
décrits dans ce document. Die Inhalte dieses Katalogs wurden am Tag der Drucklegung überprüft. Robopac behält sich das Recht vor, die technischen Eigenschaften der in diesem Dokument 
aufgeführten Produkte und Zubehörteile jederzeit zu ändern.

ROBOTAPE 
65 A HD

ROBOTAPE 
80 A HD

min max min max

L mm 150 ∞ 150 ∞

W mm 110 (T50)
135 (T75) 650 110 (T50)

135 (T75) 800

H mm
110 (B=50) std.
135 (B=75) opt.
175 (B=115) opt.

650
175 (B=115) std.
135 (B=75) opt. 800

B = hauteur tapis convoyeur / Förderbandhöhe.
T50/75 = tête enrubanneuse pour bande de 50/75 mm / Bandauftragkopf für 50/75 
mm Band

Capteurs de bande supérieure (en option) +70
Obere Taping-Sensoren (optional) +70

Roues (en option) +109
Räder (optional) +109

Grâce à 
la possibilité de 

sélectionner depuis 
tableau de commande 

la position du pont (haute, 
moyenne ou basse) en fonction 

de vos boîtes
Dank der über das Bedienpanel 

möglichen Wahl  
der Brückenposition  

(oben, Mitte oder unten) 
Ihren Kartons 
entsprechend

Grâce à la 
possibilité de traiter 
des boîtes de tailles 

différentes dans  
le même cycle 

Dank der Möglichkeit im 
gleichen Zyklus Kartons 

verschiedener Größen 
zu bearbeiten

Grâce  
aux barrières de 

sécurité qui protègent 
l’opérateur contre  

tout risque 
Dank der 

Sicherheitlichtvorhänge, 
die den Bediener vor 

jeglichem Risiko 
schützen

Des réglages 
intuitifs, simples et 

rapides, grâce au nouveau 
tableau de commande doté 

d’icônes conviviales 

Intuitive Einstellungen, die 
einfach und schnell über 

das neue Bedienpanel mit 
intuitiven Icons erfolgen

Possibilité 
d’introduire l’échange 

de signaux, machine déjà 
préparée  

Zuschaltmöglichkeit des 
Signalaustauschs, für den 

die Maschine bereits 
ausgelegt ist

Grâce à la large gamme 
d’accessoires 

Dank des umfassenden 
Zubehörangebots


